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ABSTRAKSI 

 

Saputria, Chintya Novian, 2024. Analisis Implikatur Percakapan Tokoh Dalam Serial 

Televisi Jerman ,,Biohackers”. Skripsi Program Studi Pendidikan Bahasa Jerman, 

Fakultas Pendidikan Bahasa dan Sastra, Universitas Pendidikan Indonesia. 

 

 

Di dalam proses komunikasi terdapat prinsip-prinsip yang harus ditaati oleh peserta tutur 
untuk mencapai komunikasi yang baik dan efektif, salah satunya yaitu prinsip kerja sama. 

Pada kenyataannya, prinsip kerja sama ini sering dilanggar dan memunculkan sesuatu yang 

dinamakan dengan implikatur percakapan. Implikatur percakapan merupakan suatu 

maksud atau makna yang tersirat di dalam sebuah tuturan dan memerlukan konteks untuk 
menginterpretasikannya. Penelitian ini berfokus kepada pelanggaran maksim pada prinsip 

kerja sama yang menimbulkan implikatur percakapan di dalam serial televisi Jerman 

Biohackers dengan tujuan mendeskripsikan 1) pelanggaran maksim pada prinsip kerja 
sama Grice, 2) efek pelanggaran maksim terhadap respon mitra tutur, dan 3) makna yang 

terimplikasi di dalam tuturan tokoh yang melanggar maksim prinsip kerja sama. Metode 

yang digunakan dalam penelitian ini adalah analisis deskriptif. Dari hasil penelitian 
ditemukan sebanyak 41 tuturan yang mengandung implikatur percakapan yaitu, sebanyak 

8 tuturan melanggar maksim kuantitas, 11 tuturan melanggar maksim kualitas, 12 tuturan 

melanggar maksim relevansi, dan 10 tuturan melanggar maksim cara. Efek terhadap respon 

mitra tutur yang ditimbulkan dari adanya implikatur percakapan diantaranya kebingungan, 
ketegangan antar tokoh, kecurigaan, dan ketidakpercayaan. Makna yang terimplikasi dalam 

setiap tuturan yang diucapkan sangat beragam karena konteks berperan penting dalam 

menginterpretasikan maksud atau makna tersebut. 

 

Kata kunci: implikatur percakapan, prinsip kerja sama, serial televisi Jerman 
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Es gibt ein paar Prinzipien im Kommunikationsprozess, die Gesprächsteilnehmer einhalten 

müssen, um eine gute und effektive Kommunikation zu erreichen. Eines davon ist das 

Kooperationsprinzip. In der Realität wird dieses Kooperationsprinzip oft verstößt und führt 

dazu, was man konversationelle Implikatur nennt. Konversationelle Implikatur ist eine 
Absicht oder Bedeutung, die in einer Äußerung impliziert ist, und erfordert einen Kontext, 

um sie zu interpretieren. Diese Untersuchung konzentriert sich auf den Bruch von Maximen 

des Kooperationsprinzips, die in der deutschen Fernsehserie Biohackers konversationelle 
Implikaturen bewirkt, mit dem Ziel, 1) den Bruch von Maximen des Grice’s 

Kooperationsprinzips, 2) die Auswirkung des Bruchs von Maximen auf die Reaktion des 

Sprechpartners und 3) die Bedeutung, die in den Äußerungen der Figuren impliziert, die 
gegen das Kooperationsprinzip verstößt zu beschreiben. Diese Untersuchung verwendet 

eine deskriptive Analysemethode. Die Ergebnisse der Untersuchung zeigen, dass 41 

Äußerungen konversationelle Implikaturen enthalten, nämlich 8 Äußerungen, die gegen die 

Maxime der Quantität verstoßen, 11 Äußerungen, die gegen die Maxime der Qualität 
verstoßen, 12 Äußerungen, die gegen die Maxime der Relevanz verstoßen, und 10 

Äußerungen, die gegen die Maxime der Modalität verstoßen. Die Auswirkungen auf die 

Reaktionen des Sprechpartners, die sich aus konversationellen Implikaturen bewirken, 
Verwirrung, Spannung zwischen den Figuren, Verdacht und Misstrauen. Die Bedeutung 

impliziert in jeder Äußerung ganz anders, da der Kontext eine wichtige Rolle bei der 

Interpretation der Bedeutung spielt. 

 

Schlüsselwörter: deutsche Fernsehserie, konversationelle Implikatur, Kooperationsprinzip 
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ABSTRACT 

 

Saputria, Chintya Novian, 2024. Analysis of Conversational Implicature in the German 

Television Series ,,Biohackers”. A thesis at the German Department, Faculty of 

Language and Literature Education, Indonesian University of Education. 

 

 

In the communication process, there are principles that must be adhered to by speech 
participants to achieve a good and effective communication, one of them is cooperative 

principle. In reality, this cooperative principle is often getting violated and causes 

something named conversational implicature comes up. Conversational implicature is an 

intention or meaning implied in an utterance and needs context to interpret it. The focus of 
this research is on violation of cooperative principle maxims that causes conversational 

implicature to shows up in the German television series Biohackers with goals of describing 

1) the violation of Grice’s cooperative principle maxims, 2) the effect from violation 
maxims to hearer response, 3) the implied meaning in the characters’ speech that violating 

cooperative principles maxims. The method used in this research is a descriptive analysis. 

From the results of this research, 41 utterances containing conversational implicatures 
were found, namely, 8 utterances violating the maxim of quantity, 11 utterances violating 

the maxim of quality, 12 utterances violating the maxim of relevance, and 10 utterances 

violating the maxim of manner. The effects on hearer’s response caused by the 

conversational implicature include confusion, tension between characters, suspicions, and 
distrust. The meaning implied in each utterance is very diverse because the context plays 

an important role in interpreting the intent or meaning. 

 

Keywords: conversational implicature, cooperative principle, German television series 
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